ÚSTAVNOPRÁVNY VÝBOR
NÁRODNEJ RADY SLOVENSKEJ REPUBLIKY

								 	73. schôdza
 	 	Číslo: CRD-1131/2017

411
U z n e s e n i e
Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky
zo 4. septembra 2018

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 983) 


	Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky

	A.  s ú h l a s í 

 	s vládnym návrhom zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 983);	 

	  B.  o d p o r ú č a

			   Národnej rade Slovenskej republiky

vládny návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 983) schváliť so zmenami a doplnkami uvedenými v prílohe tohto uznesenia; 

 C.	p o v e r u j e
	
	predsedu výboru 

predložiť stanovisko výboru k uvedenému návrhu zákona predsedovi gestorského Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre hospodárske záležitosti. 





									           Róbert Madej
         predseda výboru
overovatelia výboru:
Ondrej Dostál
Peter Kresák 
P r í l o h a
k uzneseniu Ústavnoprávneho 
výboru Národnej rady SR č. 411
zo 4. septembra 2018
____________________________


Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 983) 
________________________________________________________________________




K čl. I

V čl. I bod 2 v poznámke pod čiarou k odkazu 2 sa slovo „Nariadenie“ nahrádza slovami „ Čl. 1 nariadenia“.
Ide o legislatívno-technickú pripomienku, ktorou sa spresňuje odkaz na právny pojem upravený v osobitnom právnom predpise (čl. 1 „Ochranná známka Európskej únie“), ktorým je nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1001.

K čl. I

V čl. I bod 9 § 5 ods. 1 písm. i) sa slovo „je“ nahrádza slovami   „by bolo“ . 

Ide o legislatívno-technickú pripomienku, ktorou sa odstraňuje vnútorne nekoherentná formulácia, podľa ktorej do registra ochranných známok „sa nezapíše označenie, ak je jeho používanie alebo zápis v rozpore...“ a súčasne sa precizuje navrhované ustanovenie s čl. 4 ods. 1 písm. i) až k) a ods. 3 písm. a) smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2436. Naviac, podľa platného znenia § 33 zákona 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisoch,  označenie, ktoré je zapísané do registra a ktoré sa používa, je ochranná známka, a nie „označenie“.




K čl. I

V čl. I bod 18 § 7c ods. 5 sa slová „za dátum zápisu podľa odseku 1 sa“ nahrádza slovami „na účely odseku 1 sa za dátum zápisu“. 

Ide o legislatívno-technickú pripomienku, ktorou sa spresňuje formulácia ustanovenia, nakoľko odsek 1 neupravuje dátum zápisu ochrannej známky, ale len určuje dobu, ktorej uplynutie je potrebné pre „stratu“ niektorých práv z ochrannej známky. 

K čl. I

V čl. I bod 21 § 14 ods. 1 písm. a) sa slová „meno a priezvisko alebo adresu tretej osoby“ sa nahrádzajú slovami „ich vlastné meno a priezvisko alebo adresu“.

Ide o legislatívno-technickú pripomienku, ktorou sa spresňuje formulácia ustanovenia vzhľadom na znenie úvodnej vety predmetného ustanovenia. 

K čl. I

V čl. I sa za bod 46 vkladá nový bod 47, ktorý znie:

„47. V § 33 ods. 1 sa slová „§ 30“ nahrádzajú slovami „§ 30 ods. 1“.“.

Nasledujúce body sa primerane prečíslujú.

Legislatívno-technická úprava v súvislosti so zmenou členenia § 30 (čl. I bod 44).


K čl. I

V čl. I sa za bod 60 vkladá nový bod 61, ktorý znie:

„61. V § 39 ods. 4 písm. c) sa slová „§ 30“ nahrádzajú slovami „§ 30 ods. 1“.“.

Nasledujúce body sa primerane prečíslujú.

Legislatívno-technická úprava v súvislosti so zmenou členenia § 30 (čl. I bod 44).



K čl. I

V čl. I bod 63 § 44a ods. 4 sa za druhé slovo „zmluvy“ vkladajú slová „o používaní“.

Legislatívno-technická úprava spočívajúca v dodržiavaní zavedenej legislatívnej skratky  v čl. I bod 63 § 44 ods. 1.


K čl. I

V čl. I bod 63 § 45 ods. 2 a 3 sa slová  „do výlučných práv“ nahrádzajú slovami „do výlučného práva“.
Ide o gramatickú pripomienku.
 
K čl. I

V čl. I bod 63 § 45 ods. 3 sa v prvej vete slovo „dohodnuté“ nahrádza slovami „v zmluve o používaní uvedené“.

Legislatívno-technická úprava, ktorou sa upresňuje, v akom dokumente musí byť dohodnutá iná úprava postupu pri neoprávnenom zásahu do výlučných práv.



